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The warming rays
of the morning sun shone

through the trees
at the wildlife Park.
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Bib the Koala was awakened
by his mother reaching out
for her usual breakfast

of eucalyptus leaves.

Brilis sunradioj varmaj
¢e I’ alveno de mateno.
Koalido Bib vekigis
cn nacia besthaveno.
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Bib climbed off his mother’s back
which, at his age,

was the usual sleeping place

for a young koala.

He began thinking about
what, of interest,

he could do

‘1n the day to come.

Whilst his mother was
concentrating on her breakfast,

‘Bib scurried along the branch,

onto an adjoining tree,
down the trunk and
off for a day of adventure.
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Bib de I’ dorso de I’ patrino
-lia dormolok’ kutima-
grimpis serci ekscitajojn

en la Cirkatiaj’ senlima.

La patrino absorbigis
en la matenmang’ momente;
Bi1b do al la tero rampis

kaj forkurs tre silente.



Breakfast completed, Bib’s mother
looked around to see if he was up

to any mischief.

She worried when she couldn’t see him
amongst the koalas of the colony.

Post la mango la patrino
sentis grandan maltrankvilon
kiam 1inter la koaloj
Si ne vidis sian filon.
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She asked her neighbours
if they knew where Bib was.
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Si informis la najbarojn
pri la stranga malapero
kaj demandis, €u la grupo
scias ion pri I’afero.







